
PILOT/NECK REAMER - RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM

Helps support the cutter over the sized catridge case neck Allows the inside
and outside of the neck to be turned simultaneously Not to be used with Trim
Pro Power Case Trimmer

Attributes

Name: RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001456
Mfr. No.: 98883
Caliber: 7mm,284 Caliber
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683988836

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PILOT/NECK REAMER
RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Einleitung
Danke, dass du dich für den PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um deine Sicherheit
und die effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß den Produktspezifikationen
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung des Produkts.
Lagere das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um versehentliche
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den PILOT/NECK REAMER nicht mit anderen Trimmern, außer den angegebenen RCBSModellen.
Stelle sicher, dass der Cutter während des Betriebs richtig über dem bearbeiteten Hülsenhals gestützt ist.
Vermeide es, Finger oder andere Körperteile in die Nähe des Cutters zu bringen, während er in Betrieb
ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, das Produkt in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies zu
unsicheren Bedingungen führen kann.
Wenn du während der Verwendung auf Probleme oder Fehlfunktionen stößt, stoppe sofort und konsultiere
den Abschnitt zur Fehlersuche oder suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:2.

Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anbringen des PILOT/NECK REAMER an deinem
HülsenhalsDrehsetup.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt und richtig ausgerichtet sind.

Verwendung:3.

Setze die Hülsenpatrone in das Drehsetup ein und stelle sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Stelle den Cutter auf die gewünschte Tiefe für das Drehen des Hügels ein.
Schalte das Gerät gemäß den Anweisungen des Herstellers ein und überwache den Betrieb
aufmerksam.
Schalte nach der Verwendung das Gerät aus und entferne die Hülsenpatrone vorsichtig.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Für alle Komponenten, die recycelbar sind, befolge die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Verkaufsort für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und zu verstehen,
wie man dieses Produkt korrekt verwendet, ist entscheidend für ein sicheres und effektives Erlebnis.



Safety Instruction Guide for PILOT/NECK REAMER
RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Introduction
Thank you for choosing the PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. This guide
provides important safety instructions and usage information to ensure your safety and the effective use of this
product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the product.
Store the product in a dry, secure location when not in use to prevent accidental injury or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the PILOT/NECK REAMER with any other trimmer except the specified RCBS models.
Ensure that the cutter is properly supported over the sized cartridge case neck during operation.
Avoid placing fingers or any body parts near the cutter while in use to prevent injury.
Do not attempt to modify or alter the product in any way, as this may lead to unsafe conditions.
If you experience any issues or malfunctions during use, stop immediately and consult the
troubleshooting section or seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Installation:2.

Follow the manufacturer's instructions for attaching the PILOT/NECK REAMER to your case neck
turning setup.
Ensure that all components are securely fastened and properly aligned.

Usage:3.

Insert the cartridge case into the turning setup and ensure it is properly positioned.
Adjust the cutter to the desired depth for neck turning.
Turn on the equipment as per the manufacturer's instructions and monitor the operation closely.
After use, turn off the equipment and carefully remove the cartridge case.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For any components that can be recycled, follow your local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM, please reach out to the manufacturer or your point of purchase for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority, and understanding how to use this
product correctly is essential for a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER
PILOT/REAMER 7MM
Introducción
Gracias por elegir el PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo
de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, tal como se describe en
las especificaciones del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes,
cuando utilices el producto.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para prevenir lesiones o daños
accidentales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el PILOT/NECK REAMER con ningún otro trimmer excepto los modelos especificados de RCBS.
Asegúrate de que el cortador esté correctamente soportado sobre el cuello del cartucho dimensionado
durante la operación.
Evita colocar dedos u otras partes del cuerpo cerca del cortador mientras esté en uso para prevenir
lesiones.
No intentes modificar o alterar el producto de ninguna manera, ya que esto puede llevar a condiciones
inseguras.
Si experimentas problemas o fallos durante el uso, detente inmediatamente y consulta la sección de
solución de problemas o busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación:2.

Sigue las instrucciones del fabricante para acoplar el PILOT/NECK REAMER a tu configuración de
torneado de cuello de cartucho.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente fijados y correctamente alineados.

Uso:3.

Inserta el cartucho en la configuración de torneado y asegúrate de que esté correctamente
posicionado.
Ajusta el cortador a la profundidad deseada para el torneado del cuello.
Enciende el equipo según las instrucciones del fabricante y monitorea la operación de cerca.



Después de usar, apaga el equipo y retira cuidadosamente el cartucho.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Para cualquier componente que se pueda reciclar, sigue las pautas de reciclaje de tu localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM, por favor, comunícate con el fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y entender cómo utilizar
este producto correctamente es esencial para una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le PILOT/NECK REAMER
RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Introduction
Merci d'avoir choisi le PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes et des informations d'utilisation pour garantir ta sécurité et l'utilisation
efficace de ce produit. Merci de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans les spécifications
du produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du produit.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les blessures ou les
dommages accidentels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le PILOT/NECK REAMER avec un autre trimmer que les modèles RCBS spécifiés.
Assuretoi que la fraise est correctement supportée audessus du col de la cartouche calibrée pendant
l'opération.
Évite de placer tes doigts ou toute autre partie du corps près de la fraise pendant son utilisation pour
éviter les blessures.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
entraîner des conditions dangereuses.
Si tu rencontres des problèmes ou des dysfonctionnements pendant l'utilisation, arrête immédiatement
et consulte la section de dépannage ou demande de l'aide professionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :2.

Suis les instructions du fabricant pour attacher le PILOT/NECK REAMER à ton système de tournage
de collet.
Assuretoi que tous les composants sont solidement fixés et correctement alignés.

Utilisation :3.

Insère la cartouche dans le système de tournage et assuretoi qu'elle est correctement positionnée.
Ajuste la fraise à la profondeur désirée pour le tournage du col.
Allume l'équipement conformément aux instructions du fabricant et surveille l'opération de près.
Après utilisation, éteins l'équipement et retire soigneusement la cartouche.



Instructions de Dépôt
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Pour les composants qui peuvent être recyclés, suis les directives de recyclage de ta localité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER
PILOT/REAMER 7MM, n'hésite pas à contacter le fabricant ou ton point d'achat pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et comprendre comment utiliser ce
produit correctement est essentiel pour une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PILOT/NECK
REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace
utilizzo di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del
prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando utilizzi il prodotto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso per prevenire infortuni o danni
accidentali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il PILOT/NECK REAMER con alcun altro trimmer se non con i modelli RCBS specificati.
Assicurati che il cutter sia correttamente sostenuto sopra il collo della cartuccia dimensionata durante il
funzionamento.
Evita di posizionare le dita o qualsiasi parte del corpo vicino al cutter mentre è in uso per prevenire
infortuni.
Non cercare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe portare a condizioni di
insicurezza.
Se riscontri problemi o malfunzionamenti durante l'uso, fermati immediatamente e consulta la sezione di
risoluzione dei problemi o richiedi assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare l'installazione.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione:2.

Segui le istruzioni del produttore per attaccare il PILOT/NECK REAMER al tuo setup di tornitura del
collo della cartuccia.
Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e correttamente allineati.

Uso:3.

Inserisci la cartuccia nel setup di tornitura e assicurati che sia posizionata correttamente.
Regola il cutter alla profondità desiderata per la tornitura del collo.
Accendi l'attrezzatura secondo le istruzioni del produttore e monitora attentamente il
funzionamento.



Dopo l'uso, spegni l'attrezzatura e rimuovi con cautela la cartuccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Per eventuali componenti che possono essere riciclati, segui le linee guida di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER
PILOT/REAMER 7MM, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo punto di acquisto per assistenza.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e comprendere come
utilizzare correttamente questo prodotto è essenziale per un'esperienza sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PILOT/NECK
REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM
Introduksjon
Takk for at du valgte PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av dette produktet.
Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker produktet.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk for å forhindre utilsiktet skade eller
skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk PILOT/NECK REAMER med noen andre trimmere enn de spesifiserte RCBSmodellene.
Sørg for at kutteren er riktig støttet over den størrelsede hylsehalsen under drift.
Unngå å plassere fingrene eller andre kroppsdeler nær kutteren mens den er i bruk for å forhindre skade.
Ikke forsøk å endre eller modifisere produktet på noen måte, da dette kan føre til usikre forhold.
Hvis du opplever problemer eller feil under bruk, stopp umiddelbart og se i feilsøkingsdelen eller søk
profesjonell hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og utstyr før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.

Installasjon:2.

Følg produsentens instruksjoner for å feste PILOT/NECK REAMER til din hylsehalsturningsoppsett.
Sørg for at alle komponenter er sikkert festet og riktig justert.

Bruk:3.

Sett inn hylse i turningoppsettet og sørg for at den er riktig plassert.
Juster kutteren til ønsket dybde for hylsehalssnurning.
Slå på utstyret i henhold til produsentens instruksjoner og overvåk driften nøye.
Etter bruk, slå av utstyret og fjern forsiktig hylsen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
For eventuelle komponenter som kan resirkuleres, følg lokale resirkuleringsretningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM,
vennligst ta kontakt med produsenten eller din kjøpspunkt for assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og det er avgjørende å forstå
hvordan du bruker dette produktet på riktig måte for en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PILOT/NECK
REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz
skuteczne wykorzystanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, jak opisano w
specyfikacji produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z produktu.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec przypadkowym
obrażeniom lub uszkodzeniom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj PILOT/NECK REAMER z żadnym innym narzędziem do przycinania, z wyjątkiem określonych
modeli RCBS.
Upewnij się, że narzędzie tnące jest odpowiednio podparte nad szyjką łuski nabojowej przed
rozpoczęciem pracy.
Unikaj zbliżania palców lub innych części ciała do narzędzia tnącego podczas użycia, aby zapobiec
obrażeniom.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać produktu w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub usterki podczas użycia, natychmiast przestań i zapoznaj się z
sekcją rozwiązywania problemów lub skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania PILOT/NECK REAMER do
swojego systemu toczenia szyjek łusek.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są mocno przymocowane i prawidłowo ustawione.

Użytkowanie:3.

Włóż łuskę nabojową do systemu toczenia i upewnij się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Dostosuj narzędzie tnące do żądanej głębokości toczenia szyjki.
Włącz sprzęt zgodnie z instrukcjami producenta i dokładnie monitoruj jego działanie.



Po zakończeniu użycia wyłącz sprzęt i ostrożnie usuń łuskę nabojową.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
W przypadku komponentów, które można poddać recyklingowi, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER
PILOT/REAMER 7MM, prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
zrozumienie, jak prawidłowo korzystać z tego produktu, jest niezbędne dla bezpiecznego i skutecznego
doświadczenia.



Turvaohjeet PILOT/NECK REAMER RCBS CASE
NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Johdanto
Kiitos, että valitsit PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota, jotka varmistavat turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan
käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, tuotetta
käyttäessäsi.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, vahinkojen tai vahingoittumisten
estämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytölle
Älä käytä PILOT/NECK REAMER tuotetta minkään muun leikkuurin kanssa kuin määritettyjen RCBSmallien.
Varmista, että leikkuuri on kunnolla tuettuna koottujen patruunakuorien kaulan ylle käytön aikana.
Vältä sormien tai muiden kehon osien asettamista leikkuurin läheisyyteen käytön aikana vammojen
estämiseksi.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja käytön aikana, lopeta heti ja tarkista vianetsintäosio tai hae
ammattilaisapua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:2.

Noudata valmistajan ohjeita PILOT/NECK REAMER tuotteen kiinnittämiseksi hylsynkaulan
kääntöjärjestelmään.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti kiinnitettyjä ja oikein kohdistettuja.

Käyttö:3.

Aseta patruunakuori kääntöjärjestelmään ja varmista, että se on oikein sijoitettu.
Säädä leikkuurin syvyyttä kaulan kääntämistä varten.
Käynnistä laitteisto valmistajan ohjeiden mukaisesti ja seuraa toimintaa tarkasti.
Käytön jälkeen sammuta laitteisto ja poista varovasti patruunakuori.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Kierrätettäville komponenteille noudata paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER
PILOT/REAMER 7MM tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja ymmärrys tuotteen oikeasta
käytöstä on olennaista turvallisen ja tehokkaan kokemuksen saavuttamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för PILOT/NECK REAMER
RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Introduktion
Tack för att du valt PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning
av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte enligt produktspecifikationerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder produkten.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används för att förhindra oavsiktlig skada eller
skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte PILOT/NECK REAMER med någon annan trimmer än de angivna RCBSmodellerna.
Se till att skärverktyget är ordentligt stödd över den storleksanpassade hylsans nacke under drift.
Undvik att placera fingrar eller andra kroppsdelar nära skärverktyget under användning för att förhindra
skador.
Försök inte att modifiera eller ändra produkten på något sätt, eftersom detta kan leda till osäkra
förhållanden.
Om du upplever några problem eller funktionsfel under användning, stoppa omedelbart och konsultera
felsökningsavsnittet eller sök professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du påbörjar installationen.
Se till att din arbetsyta är ren och välinformerad.

Installation:2.

Följ tillverkarens instruktioner för att fästa PILOT/NECK REAMER till din hylsningsvredsetup.
Se till att alla komponenter är ordentligt fastsatta och korrekt justerade.

Användning:3.

Sätt in hylsan i vredssetupen och se till att den är korrekt placerad.
Justera skärverktyget till önskad djup för nackbearbetning.
Slå på utrustningen enligt tillverkarens instruktioner och övervaka driften noggrant.
Efter användning, stäng av utrustningen och ta försiktigt bort hylsan.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.



För eventuella komponenter som kan återvinnas, följ dina lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM, vänligen kontakta tillverkaren eller din inköpspunkt för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och att förstå hur man använder
denna produkt korrekt är avgörande för en säker och effektiv upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro PILOT/NECK REAMER
RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER 7MM. Tento
průvodce obsahuje důležité pokyny k bezpečnosti a používání, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní využití
tohoto produktu. Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích
produktu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání produktu.
Skladujte produkt na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá, aby se předešlo náhodnému
zranění nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte PILOT/NECK REAMER s žádným jiným trimerem, kromě specifikovaných modelů RCBS.
Zajistěte, aby byl cutter správně podepřen nad krčkem upraveného náboje během provozu.
Vyhněte se umisťování prstů nebo jiných částí těla blízko cutteru během používání, abyste předešli
zranění.
Nepokoušejte se produkt jakkoliv upravovat nebo měnit, protože by to mohlo vést k nebezpečným
podmínkám.
Pokud během používání narazíte na jakékoli problémy nebo poruchy, okamžitě přestaňte a poraďte se s
částí pro řešení problémů nebo vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené.

Instalace:2.

Postupujte podle pokynů výrobce pro připojení PILOT/NECK REAMER k vašemu zařízení na obracení
krčků.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty bezpečně upevněny a správně zarovnány.

Používání:3.

Vložte nábojnici do obracecího zařízení a ujistěte se, že je správně umístěna.
Nastavte cutter na požadovanou hloubku pro obracení krčku.
Zapněte zařízení podle pokynů výrobce a pečlivě sledujte provoz.
Po použití vypněte zařízení a opatrně vyjměte nábojnici.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
U jakýchkoli komponentů, které lze recyklovat, dodržujte místní pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně PILOT/NECK REAMER RCBS CASE NECK TURNER PILOT/REAMER
7MM, obraťte se prosím na výrobce nebo místo, kde jste produkt zakoupili, pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou a pochopení, jak správně
používat tento produkt, je nezbytné pro bezpečný a efektivní zážitek.
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